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晨曦灑滿天空，微風輕拂
這就是我們故事的開始
天空湛藍如夏日
一路平安

愛情就像天氣，變幻莫測。
陽光燦爛，溫暖人心。
烏雲密布，暴風雨肆虐，
但每當雨停，陽光總會再次照耀。

秋日傍晚的金色光芒閃耀，
看著我們的愛美麗地生長
空氣中的寧靜開始減弱
就像傾瀉在地面上的雨水

愛情就像天氣，變幻莫測。
陽光燦爛，溫暖人心。
烏雲密布，暴風雨肆虐，
但每當雨停，陽光總會再次照耀。

隨後，濃霧瀰漫，通訊中斷。
寒冬凜冽，焦慮瀰漫四方。
冰雪會為了愛而融化嗎？
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無論季節更迭，我們的愛始終如一。
天氣預報確實會變。
但我的心永遠為你跳動。

พยากรณ์รัก

pop, ambient pop, acoustic, gentle, vocal, ballad, harmony, soft, ambient, light, soulful, uplifting, deep, male and female vocals, emotional, cinematic
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แสงเช้าสาดฟ้า ลมโชยแผ่วเบา
คือเรื่องราวเริ่มแรก ของเราสองคน
ฟ้าครามสดใส เหมือนวันในฤดูร้อน
ไม่มีอะไรผิดเลย ตลอดทางเดิน

ความรักก็เหมือนกับอากาศ ที่เปลี่ยนไปไม่เคยหยุด
แดดจ้าสดใส อบอุ่นใจเหลือคณา
เมฆฝนก่อตัวขึ้นมา พายุพัดพาก็ตาม
แต่ทุกครั้งหลังฝนซา ตะวันก็จะส่องมาอีกครั้ง

ยามเย็นแสงทอง ส่องประกายฤดูใบไม้ร่วง
เฝ้ามองความรักเรา ที่เติบโตอย่างงดงาม
ความสงบเย็น ในอากาศที่เริ่มอ่อน
ดุจสายฝนโปรยปราย ที่รินรดผืนดิน
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แล้วหมอกหนาก็ลอยเข้ามา การสื่อสารเริ่มติดขัด
ความหนาวเย็นดุจฤดูหนาว ความกังวลแพร่ไปทุกแห่ง
น้ำแข็งจะละลายไหมนะ เพื่อเห็นแก่ความรัก
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ไม่ว่าฤดูไหนจะมาถึง ความรักเราก็ยังคงอยู่
พยากรณ์จะเปลี่ยนผัน นั่นคือเรื่องจริง
แต่หัวใจของฉัน จะเต้นเพื่อเธอเสมอ

愛情預測


